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TEM| PoR MATERIAL ENGLISH FRANCAIS ESPANOL DEUTSCH ITALIANO
1 |BB40706 | Steel SCREW M5x22 VIS M5x22 TORNILLO M5x22 SCHRAUBE M5x22 VITE M5x22
2 |EE3Ti2l | Steel PLANE WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA PIANA
3 |FF51520 | Steel HOLLOW PIN AXE CREUX PERNO HUECO HOHLSTIFT PERNO CAVO
COUVERCLE DUFILTREA | CUBIERTA DEL FILTRO | LUFTFILTER- COPERTURA DEL FILTRO
4 | GN10002 | Nylon AIR FILTER COVER gor SuBler prodtitie oA
5 | GN11038 | Polyurethane AIR FILTER FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE LUFTFILTER FILTRO DELL ARIA
6 |GN10001 | Nylon CYLINDER CAP gém%”ROEN bE TAPADEL CILINDRO | ZYLINDERDECKEL CALOTTA GILINDRO
7 | 4022409 | Steel RETAINING RING C22 | JOINT DE RETENUE 22 | ATPLLO DE RETENCION 0 reging g ApSLLODIFISSAGGIO A
8 |EE39719 | Steel PLANE WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA PIANA
9 | GN10448 | Rubber MOTOR MOUNT SUPPORT DE MOTEUR | SOPORTE DEL MOTOR | MOTORHALTERUNG | SUPPORTO MOTORE
10 | 6N10449 | Polyacetal MOTOR SLEEVE MANCHON DE MOTEUR | MANGA DEL MOTOR | MOTORHULSE MANICOTTO MOTORE
11| AA01703 | Steel SCREW M4x3 VIS Mdx8 TORNILLO M43 SCHRAUBE Mdx8 VITE Mdx8
12 | 6N70098 NOTOR UNIT MOTEUR MOTOR MOTOREINHEIT UNITA MOTORE
Polyphenylenesulfide,
13| GNgooag | Fouehenyene PLUG FICHE CLAVIJA STECKER SPINOTTO
14 | GN10026 | GFRP WASHER RONDELLE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA
15 | 6N10442 | Polyacetal NOZZLE BUSE BOQUILLA DUSE UGELLO
16| GN10465 | Aluminum CYLINDER HEAD TETE DU CYLINDRE | CABEZAL DEL CILINDRO | ZYLINDERKOPF TESTA CILINDRO
TABLEAU DE ) VERBINDUNGSPLATTEN- | UNITA SCHEDA DI
17 | enro137 CONNECTION BOARD UNIT | TRELEAU DE . - PLACA DE CONEXION s T SHEDA D
g GUARNIZIONE
19 | HH14165 | Rubber 0-RING JOINT TORIQUE JUNTA TORICA 0-RING Ao
20 | GN70001 | Aluminum FAN UNIT VENTILATEUR VENTILADOR GEBLASE-EINHEIT UNITA VENTOLA
21 | AAT1406 | Steel SCREW Mdxd VIS Maxd TORNILLO Mdxd SCHRAUBE Mdxd VITE Mdxd
22 | GN10463 | Aluminum HOUSING LOGEMENT CARCASA GEHAUSE ALLOGGIAMENTO
REGULATEUR
23 | GN10456 | Rubber AIR DAM PRUATIOE DEFLECTOR DEAIRE | LUFTDICHTUNG DEFLETTORE
24| GN10018 | Steel RETAINING RING BAGUE DE RETENUE | ANILLO DE RETENCION | HALTERING ANELLO DI FISSAGGIO
25 | GN70088 | Aluminum, Steel | MAIN PISTON UNIT PISTON PRINGIPAL PISTON PRINCIPAL HAUPTKOLBENEINHEIT | JhIT2 PISTONE
26 | GN10021 | Steel PISTON RING BAGUE DE PISTON ANILLO DE PISTON KOLBENRING ANELLO PISTONE
27 | GN10691 | Rubber BUMPER AMORTISSEUR AMORTIGUADOR STOSSDAMPFER AMMORTIZZATORE
g GUARNIZIONE
28 | HH19606 | Rubber 0-RING JOINT TORIQUE JUNTA TORICA 0-RING e
29 | GN80138 | Aluminum CYLINDER CYLINDRE CILINDRO ZYLINDER CILINDRO
GUIDE DU ; N
30 |GN10457 |Steel TRIGGER GUIDE o U GUIA DEL DISPARADOR | AUSLOSERFUHRUNG | GUIDA GRILLETTO
ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DI
31 | GN12420 | Polyethylene terephthalate | WARNING LABEL (ISO) D’AVERTISSEMENT (ISO) | ADVERTENCIA (1SO) WARNSCHILD (IS0) AVVERTENZA (1S0)
ot KONTROLL- RONDELLA DI
32 | GN10015 | Stainless steel CHECK WASHER RONDELLE D'ARRET | ARANDELA DE conTRoL | KORTROLL | ROWDELLAD
33 | GN10016 | Stainless steel CHECK SPRING RESSORT D'ARRET MUELLE DE CONTROL | KONTROLLFEDER MOLLA DI BLOCCAGGIO
34 | GNT1102 | Steel RETAINING RING BAGUE DERETENUE | ANILLO DE RETENCION | HALTERING ANELLO DI FISSAGGIO
35 | BB41407 | Steel SCREW M58 VIS M5x8 TORNILLO M5x8 SCHRAUBE M58 VITE M5x8
36 | GN11204 | Steel CAGE CAGE JAULA KORB GABBIA
37 | KK83009 | Steel CONICAL SPRING RESSORT CONIQUE | MUELLE CONICO KEGELFEDER MOLLA CONICA
BARRE DE
38 | GN10043 | Steel LOCK-OUT BAR o LAGE BARRADEBLOQUEO | SPERRSTANGE BARRA DI BLOGCO
39 | GN80050 | Nylon BODY CORPS CUERPO GEHAUSE CORPO
40 | GN10060 | Brass INSERT NUT ECROU D'INSERTION | TUERCA DE INSERCION | EINSETZMUTTER DADO A INSERIMENTO
41 | 6N70057 | steel CONTACTARM UNIT | BRAS DE CONTACT BRAZO DE CONTACTO | KONTAKTARM-EINHEIT | 00111 BRACCIO D!
42 |Fr31572 | steel paRALLELPINts72 | SOUPILLEPARALLELE | pegyo paRaLELO 1572 | ZYLINDERSTIFT 1572 | PERNO PARALLELO 1572
43 | GN10424 | Polyacetal SPRING COLLAR COLLIERARESSORT | COLLARIN DE MUELLE | FEDERTELLER COLLARE MOLLA
44 | BB40705 | Steel SCREW M5x20 VIS M5x20 TORNILLO M5x20 SCHRAUBE M5x20 VITE M5x20
45 | KKa4021 | Steel SPIRAL SPRING RESSORT SPIRALE MUELLE ESPIRAL SPIRALFEDER MOLLA A SPIRALE
RONDELLE DE ARANDELA DE CAUCHO RONDELLA IN GOMMA
46 |EE39609 | Rubber RUBBER WASHER 183612 | FOUOFEe e o | cummisoHeige 18162 | FO0C
47 | Fr21239 | steel ROLL PIN 4X12 GOUPILLEELASTIQUE | PASADOR DE RODILLO | sppnnsTieT axta PERNO ROTANTE 4X12
48 | GN70125 | Steel, Rubber EXHAUST COVER CAPOT D'ECHAPPEMENT | CUBIERTA DE ESCAPE | ABLUFTGITTER COPERTURA SCARICO
49 | BB40708 | Steel SCREW M5x25 VIS M5x25 TORNILLO M5x25 SCHRAUBE M5x25 VITE M5x25
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CAPOT DU CUBIERTA DEL BRENNSTOFF- SPORTELLINO
50 | GN10455 | Nylon FUEL COVER COMBUSTIBLE COMBUSTIBLE ABDECKUNG CARBURANTE
51 |GN11179 | Nylon GRIP R-EX (CH) POIGNEE REX (CH) | EMPURADURA R-EX (CH) | GRIFF R-EX (CH) :“C":)”GNAT”RA REX
52 | GN11180 | Nylon GRIP L-EX (CH) POIGNEE LEX (CH) | EMPUNADURA L-EX (CH) | GRIFF L-EX (CH) :?;":)“GNAT“RA X
53 | BB40408 | Steel SCREW M5x14 VIS M5x14 TORNILLO M5x14 SCHRAUBE M5x14 VITE M5x14
COMMUTATEURDU | CONMUTADOR DEL | AUSLOSER- UNITA INTERRUTTORE A
54 | GN70129 TRIGGER SWITCH UNIT | peey encHEUR DISPARADOR SCHALTEINHEIT GRILLETTO
: MUELLE DE MOLLA DI
55 | KK23975 | Steel COMPRESSION SPRING | RESSORT A PRESSION | (OCLLEDE, DRUCKFEDER L D SIONE
56 | GN70096 | Polyacetal TRIGGER DECLENCHEUR DISPARADOR AUSLOSER GRILLETTO
57 | GN10460 | Polyacetal CAM CAME LEVA NOCKE CAMMA
58 | GN10042 | Steel CAM BUSHING DOUILLE DE CAME BUJE DE LEVA NOCKENLAGER BOCCOLA CAMNIA
59 | GN70132 CONTROL UNIT UNITE DE COMMANDE | UNIDAD DE CONTROL | STEUEREINHEIT UNITA DI CONTROLLO
60 | EE39172 |Steel PLANE WASHER RONDELLE PLATE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA PIANA
61 | CCA2404 | Steel NUT M4 ECROU M4 TUERCA M4 MUTTER M4 DADO M4
62 | CCA9508 | Steel, Rubber NUT M5 ECROU M5 TUERCA M5 MUTTER M5 DADO M5
63 |BB40704 | Steel SCREW Mdx12 VIS Maxi2 TORNILLO Mdx12 SCHRAUBE Mdx12 VITE Max12
64 | GN10059 | Polyacetal ELECTRODE BLOCK BLOC DELECTRODE | B-OQUEDE ELEKTRODENBLOCK | SEZIONE ELETTRODI
ELECTRODOS
65 | GN10058 | Steel ELECTRODE PLATE ELECTRODEPLANE | PLACA DE ELECTRODOS | ELEKTRODENPLATTE | PIASTRA ELETTRODI
66 | AAOT106 | Stainless steel SCREW M3x6 VIS M346 TORNILLO M3x6 SCHRAUBE M346 VITE M3x6
67 |FF31603 |Steel PARALLELPIN 1603 | SOUPILLEPARALLELE | ey pARALEL 1603 | ZYLINDERSTIFT 1603 | PERNO PARALLELO 1603
68 | GN10570 | Steel PUSHER POUSSEUR EMPUJADOR DRUCKER ELEMENTO DI SPINTA
PLAQUE DE
69 | GN10571 | Steel LOCK PLATE TR OE G PLACADE BLOQUEO | SICHERUNGSPLATTE | PIASTRA DI BLOCCO
70 |KK23932 |Steel COMPRESSION SPRING 3932 | RESSORT A PRESSION aggz | oo 11 D COMPRESION 1 ogygyeepen oy LA DI COMPRESSIONE
- TORNILLO CON CABEZADE | INNENSECHSKANTSCHRAUBE | VITE CON TESTA A ESAGON
71| AAT1406 | Steel HEX SOCKETHEAD SOREW 446 | VSATETESIXPANS X5 | 10RO TONTABEZARE | e
72 | EE30721 | Steel WASHER RONDELLE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA
73 | BB40822 |Steel HEX BOLT 5X9 BOLON HEXAGONAL | pERNO HEXAGONAL 59 | SECHSKANTBOLZEN 5x9 | St -ONE ESAGONALE
. SCHAUMSTOFF- DISTANZIATORE IN
74 |GN10761 | Polyurethane SPONGE SPACER ENTRETOISE EPONGE | ESPONJA ESPACIADORA | SOrmuMTOF- oz
75 | 6N10440 | steel ADJUSTER STOPPER | BUTEE DE L'AJUSTEUR | TOPE DE AJUSTADOR | EINSTELLER-STOPPER | FERMO DEL
REGOLATORE
76 | FF21221 |Steel ROLL PIN 3X25 ?Q;JSP'LLE ELASTIQUE ngSSADOR DERODILLO | spansTIFT 3x25 PERNO ROTANTE 3X25
77 | GN10572 | Steel NOSE BUSE NARIZ NASE PUNTA
78 | GN10584 | Nylon TAIL COVER (CE) CAPOT DE QUEUE (CE) | CUBIERTA TRASERA (CE) | ABDECKUNG ANDER | 6oerryyra copa (cE)
RUCKSEITE (CE)
. MANOPOLA DI
79 | GN10429 | Nylon ADJUST DIAL MOLETTE DE REGLAGE | DISCO DE AJUSTE EINSTELLRAD e
80 | GN11156 | Steel CONTACT BOLT BOULON DE CONTACT _ | PERNO DE CONTACTO | KONTAKTBOLZEN BULLONE DI CONTATTO
81 | GN10575 | Stainless steel NAIL GUIDE GUIDE-CLOUS GUIA DE CLAVOS NAGELFUHRUNG GUIDA CHIODI
82 | GN10576 | Steel NAIL COVER CAPOT A CLOUS CUBIERTA DE CLAVOS | NAGELABDECKUNG | COPERTURA CHIODI
83 | GN10433 | Stainless steel NAIL STOPPER BUTEE DES CLOUS TOPE DE CLAVOS NAGELSTOPPER FERMO DEI CHIODI
84 | GN10434 | Rubber PUSHER STOPPER BUTEE DU POUSSEUR | TOPE DE EMPUJADOR | DRUCKER-STOPPER | FEFID DELLELEMENTO
85 | GN10579 | Steel TAIL HANGER SUPPORTDEQUEUE | COLGADORTRASERD | AUPHENGERANDER sppce by gopa
86 | GN10438 | Steel CONTACT NUT ECROU DE CONTACT | TUERCA DE CONTACTO | KONTAKTMUTTER DADO DI CONTATTO
87 | GN70341 BATTERY BATTERIE BATERIA AKKU BATTERIA
88 | GN10520 | Steel HOOK CROCHET GANCHO HAKEN GANCIO
JOINTTORIQUETA | JUNTA TORICA 1A GUARNIZIONE
89 | HH19722 | Rubber 0-RING 1A1.6x4.2 o ot O-RING 1A 1,6x4.2 oA 1 ova2
COMPRESSION ECROU DE MUELLE DE MOLLA DI
90 | KK23643 | Steel SPRING3843 COMPRESSION 3843 | COMPRESION 3843 DRUCKFEDER 3843 COMPRESSIONE 3843
COMMUTATEURDU | CONMUTADOR DEL UNITA INTERRUTTORE
91 |GN70128 MOTOR SWITCH UNIT | SO con MOTORSCHALTEINHEIT | U7
92 | AR05104 | Steel SCREW M3x10 VIS M3x10 TORNILLO M3x10 SCHRAUBE M3x10 VITE M3x10
. LEVIER DU PALANCA DE
93 | GN11161 | Stainless steel SWITCH LEVER o cUR R n O SCHALTHEBEL LEVA INTERRUTTORE
94 | GN10084 | Stainless steel WASHER RONDELLE ARANDELA UNTERLEGSCHEIBE | RONDELLA
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95 | FF31293 | Steel STRAIGHT PIN GOUPILLE DROITE PERNO RECTO ZYLINDERSTIFT PERNO DIRITTO
. SCHAUMSTOFF- DISTANZIATORE IN
96 | GN10046 | Polyurethane SPONGE SPACER ENTRETOISE EPONGE | ESPONJA ESPACIADORA | SCHAWMSTORE- e
POWER CORD HARNESS | HARNAIS DU CORDEAU | SUJECION DEL GABLE DE UNITA FASCIO CAVO
97 | GN70350 UNIT D'ALIMENTATION ALIMENTACION NETZKABELSTRANG-EINHET | 5| MENTAZIONE
98 | GN10083 | Styrene-acrylontrile | LED LENS LENTILLE DE LED LENTE LED LED-LINSE LENTE LED
DOUILLE DE
100 | GN10085 | Rubber RUBBER BUSHING DOMLLEDE BUJE DE CAUCHO GUMMIMUFFE BOCCOLA DI GOMMA
101 |LL71806 | Steel STEEL BALL 360 BILLE D'ACIER 360 BOLADEACERO 360 | STAHLKUGEL 360 SFERA DI ACCIAIO 360
102 | GN80184 ADAPTER CORD (CE) E&F;DON ADAPTATEUR | cABL E ADAPTADOR (CE) | ADAPTERKABEL (CE) (CCAE‘;O ALIMENTATORE
103 | GN70342 CHARGER BASE BASEDU CHARGEUR | BASE DEL CARGADOR | LADESTATION BASE DEL
CARICABATTERIE
SOPORTE DEL ’ SUPPORTO
104 | GN10569 | Nylon PUSHER HOLDER SUPPORT DU POUSSEUR DRUCKERHALTERUNG | DELL'ELEMENTO DI
EMPUJADOR Ry
105 | GN10865 | Aluminum MAGAZINE (CE) MAGASIN (CE) CARGADOR (CE) MAGAZIN (CE) CARICATORE (CE)
Polyethylene ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DATI
106 | GN12422 | o epnthalate NAME LABEL(CE) D'IDENTIFICATION (CE) | IDENTIFICACION (cE) | VAMENSSCHILD (CE) | penriricamivi (k)
EXTREMITE DE CONTACT | PUNTA DE CONTACTO | KONTAKTSPITZE PUNTA DI CONTATTO
107 | KN11237 | Polyurethane conTacT TiP 0PTion) | RN fontion) (oPrion sl
Polyethylene ETIQUETTE ETIQUETA DE ETICHETTA DI
108 | GN12427 | 4orenhthalate WARNING LABEL 2 D'AVERTISSEMENT 2 | ADVERTENGIA 2 WARNSCHILD 2 AVVERTENZA 2






